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ABSTRACT

EXPLORING SEMANTIC EQUIVALENCES: A COMPARATIVE STUDY
OF ENGLISH AND SUNDANESE TERMINOLOGY

Rahma Zahrani
English Education Study Program, Faculty Of Teacher Training And Education,
Universitas Kuningan

rahmazahrani7@gmail.com

This study investigates semantic equivalence between English and Sundanese
terminology, exploring how terms and their meanings differ across languages.
Employing a qualitative approach, the research analyzes 336 data points sourced
from social media and literature studies. The analysis identified 47 term pairs with
equivalent meanings in both languages. The findings reveal a range of terminology
categories used in daily life, including specialized terms (e.g., climate terminology
like "rain"), intimate terms (e.g., "love"), and general terms (e.g., terms in informal
conversation and related to emotions or states of being). This research highlights
the intricacy between cultural contexts and terminology, contributing to the rich
tapestry of human languages.

Keywords: Terminology, Semantic Equivalent, English Terminology, Sundanese
Terminology, Comparative Study
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